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Ledelsespitegning

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og god-
kendt arsrapporten for regnskabsaret 1. januar — 31. de-
cember 2017 for Wirtsild Lyngse Marine A/S.

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse med ars-
regnskabsloven.

Arsregnskabet giver efter vores opfattelse et retvisende
billede af selskabets aktiver og passiver og finansielle
stilling pr. 31. december 2017 samt af resultatet af
selskabets aktiviteter i 2017.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-
kendelse.

Hersholm, den 20. juni 2018

Direktion:

Kjeld Dittmann
Administrerende direktor
Managing Director

Bestyrelse
Board of Dir, %/

Maik Stovhase
Formand
Chairman

Tl

Mika Verronen
Naestformand
2nd Chairman

Kjeld Dittmann

Management’s Statement

The Executive Board and Board of Directors have today
considered and adopted the Annual Report of Wiirtsild
Lyngso Marine A/S for the financial year 1 January to 31
December 2017.

The Annual Report is prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

In our opinion the Financial Statements give a true and
fair view of the financial position at 31 December 2017 of
the Company and of the results of the Company opera-
tions in 2017.

We recommend that the Annual Report be adopted at the
Annual General Meeting.

Horsholm the 20 June 2018




Den uafhengige revisors revisionspategning
Til kapitalejerne i Wartsila Lyngsg Marine A/S

Konklusion

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvi-
sende billede af selskabets aktiver, passiver og finan-
sielle stilling pr. 31. december 2017 samt af resultatet
af selskabets aktiviteter for regnskabséret 1. januar -
31. december 2017 i overensstemmelse med arsregn-
skabsloven.

Vi har revideret arsregnskabet for Wartsila Lyngsg
Marine A/S for regnskabséret 1. januar - 31. december
2017, der omfatter resultatopggrelse, balance, egenka-
pitalopggrelse og noter, herunder anvendt regnskabs-
praksis ("regnskabet”).

Grundlag for konklusion

Vi har udfgrt vores revision i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og de yderligere
krav, der er geldende i Danmark. Vores ansvar ifglge
disse standarder og krav er neermere beskrevet i revisi-
onspategningens afsnit Revisors ansvar for revisionen
af regnskabet. Vi er uafhaengige af selskabet i overens-
stemmelse med internationale etiske regler for revisorer
(IESBA'’s Etiske regler) og de yderligere krav, der er
geldende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores
gvrige etiske forpligtelser i henhold til disse regler og
krav. Det er vores opfattelse, at det opnaede revisions-
bevis er tilstraekkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

Udtalelse om ledelsesberetningen
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Vores konklusion om regnskabet omfatter ikke ledel-
sesberetningen, og vi udtrykker ingen form for konklu-
sion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

I tilknytning til vores revision af regnskabet er det
vores ansvar at lese ledelsesberetningen og i den for-
bindelse overveje, om ledelsesberetningen er vaesentligt
inkonsistent med regnskabet eller vores viden opnaet
ved revisio-nen eller pd anden méade synes at indeholde
vasentlig fejlinformation.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesbe-
retningen indeholder kraevede oplysninger i henhold til
ars-regnskabsloven.

Baseret pa det udferte arbejde er det vores opfattelse, at
ledelsesberetningen er i overensstemmelse med &rs-
regnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse med
arsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet veasentlig
fejl-information i ledelsesberetningen.

Independent Auditor’s Report
To the Shareholder of Wartsila Lyngsg Marine A/S

Opinion

In our opinion, the Financial Statements give a true and
fair view of the financial position of the Company at 31
December 2017, and of the results of the Company’s
operations for the financial year 1 January - 31 Decem-
ber 2017 in accordance with the Danish Financial State-
ments Act.

We have audited the Financial Statements of Wartsila
Lyngsg Marine A/S for the financial year 1 January - 31
December 2017, which comprise income statement, bal-
ance sheet, statement of changes in equity and notes,
including a summary of significant accounting policies
(“financial statements™).

Basis for opinion

We conducted our audit in accordance with International
Standards on Auditing (ISAs) and the addi-tional re-
quirements applicable in Denmark. Our responsibilities
under those standards and re-quirements are further
described in the Auditor’s Responsibilities for the Audit
of the Financial Statements section of our report. We are
independent of the Company in accordance with the In-
ter-national Ethics Standards Board for Accountants’
Code of Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional requirements applicable in
Denmark, and we have fulfilled our other ethi-cal respon-
sibilities in accordance with these requirements. We be-
lieve that the audit evidence we have obtained is suffi-
cient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Statement on Management’s Review
Management is responsible for Management’s Review.

Our opinion on the financial statements does not cover
Management’s Review, and we do not ex-press any form
of assurance conclusion thereon.

In connection with our audit of the financial statements,
our responsibility is to read Management’s Review and,
in doing so, consider whether Management’s Review is
materially inconsistent with the financial statements or
our knowledge obtained during the audit, or otherwise
appears to be materi-ally misstated.

Moreover, it is our responsibility to consider whether
Management’s Review provides the infor-mation required
under the Danish Financial Statements Act.

Based on the work we have performed, in our view, Man-
agement’s Review is in accordance with the Financial
Statements and has been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Fi-nancial Statements Act.
We did not identify any material misstatement in Man-
agement’s Review.



Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et arsregn-
skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse
med arsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansva-
ret for den interne kontrol, som ledelsen anser for ngd-
vendig for at udarbejde et regnskab uden veesentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

Ved udarbejdelsen af regnskabet er ledelsen ansvarlig
for at vurdere selskabets evne til at fortseette driften; at
oplyse om forhold vedrgrende fortsat drift, hvor dette
er relevant; samt at udarbejde regnskabet pa grundlag
af regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre
ledelsen enten har til hensigt at likvidere selskabet,
indstille driften eller ikke har andet realistisk alternativ
end at gare dette.

Revisors ansvar for revisionen af arsregnskabet
Vores mal er at opnd hgj grad af sikkerhed for, om
regnskabet som helhed er uden vesentlig fejlinformati-
on, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at
afgive en revisionspategning med en konklusion. Hgj
grad af sikkerhed er et hgjt niveau af sikkerhed, men er
ikke en garanti for, at en revision, der udfares i over-
ensstemmelse med internationale standarder om revisi-
on og de yderligere krav, der er geldende i Danmark,
altid vil afdekke vaesentlig fejlinformation, ndr sadan
findes. Fejlinformationer kan opsta som falge af besvi-
gelser eller fejl og kan betragtes som vaesentlige, hvis
det med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller
samlet har indflydelse pa de gkonomiske beslutninger,
som brugerne traeffer pd grundlag af regnskabet.

Som led i en revision, der udfares i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de yder-
ligere krav, der er galdende i Danmark, foretager vi
faglige vurderinger og opretholder professionel skepsis
under revisionen. Herudover:

Identificerer og vurderer vi risikoen for veesentlig
fejlinformation i regnskabet, uanset om denne skyl-
des besvigelser eller fejl, udformer og udfgrer revi-
sionshandlinger som reaktion pa disse risici samt
opnar revisionsbevis, der er tilstreekkeligt og egnet
til at danne grundlag for vores konklusion. Risikoen
for ikke at opdage veesentlig fejlinformation forar-
saget af besvigelser er hgjere end ved vasentlig
fejlinformation forarsaget af fejl, idet besvigelser
kan omfatte sammensvergelser, dokumentfalsk,
bevidste udeladelser, vildledning eller tilsidesettel-
se af intern kontrol.

Opnar vi forstéelse af den interne kontrol med rele-
vans for revisionen for at kunne udforme revisions-
handlinger, der er passende efter omstendigheder-
ne, men ikke for at kunne udtrykke en konklusion
om effektiviteten af selskabets interne kontrol.
Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som
er anvendt af ledelsen, er passende, samt om de
regnskabsmaessige skan og tilknyttede oplysninger,
som ledelsen har udarbejdet, er rimelige.

Management’s Responsibility for the Financial State-
ments

Management is responsible for the preparation of Finan-
cial Statements that give a true and fair view in accord-
ance with the Danish Financial Statements Act, and for
such internal control as Manage-ment determines is nec-
essary to enable the preparation of financial statements
that are free from material misstatement, whether due to
fraud or error.

In preparing the financial statements, Management is
responsible for assessing the Company’s abil-ity to con-
tinue as a going concern, disclosing, as applicable, mat-
ters related to going concern and using the going concern
basis of accounting in preparing the financial statements
unless Manage-ment either intends to liquidate the Com-
pany or to cease operations, or has no realistic alterna-
tive but to do so.

Auditor's responsibilities for the audit of the financial
statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about
whether the financial statements as a whole are free from
material misstatement, whether due to fraud or error, and
to issue an auditor’s report that includes our opinion.
Reasonable assurance is a high level of assurance, but is
not a guarantee that an audit conducted in accordance
with ISAs and the additional requirements applicable in
Denmark will always detect a material misstatement
when it exists. Misstatements can arise from fraud or
error and are considered material if, individually or in
the aggregate, they could reasonably be expected to in-
fluence the economic decisions of users taken on the basis
of these financial statements.

As part of an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in Denmark,
we exercise professional judgment and maintain profes-
sional skepticism throughout the audit. We also:

- Identify and assess the risks of material misstatement
of the financial statements, whether due to fraud or
error, design and perform audit procedures respon-
sive to those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis for our
opinion. The risk of not detecting a material misstate-
ment resulting from fraud is higher than for one re-
sulting from error as fraud may involve collusion, for-
gery, intentional omissions, misrepresentations, or the
override of internal control.

- Obtain an understanding of internal control relevant
to the audit in order to design audit procedures that
are appropriate in the circumstances, but not for the
purpose of expressing an opinion on the effectiveness
of the Company’s internal control.

- Evaluate the appropriateness of accounting policies
used and the reasonableness of accounting estimates
and related disclosures made by Management.



Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af regn-
skabet pa grundlag af regnskabsprincippet om fort-
sat drift er passende, samt om der pa grundlag af det
opnéede revisionsbevis er vasentlig usikkerhed
forbundet med begivenheder eller forhold, der kan
skabe betydelig tvivl om selskabets evne til at fort-
sette driften. Hvis vi konkluderer, at der er en vee-
sentlig usikkerhed, skal vi i vores revisionspateg-
ning gere opmaerksom pa oplysninger herom i regn-
skabet eller, hvis sadanne oplysninger ikke er til-
streekkelige, modificere vores konklusion. Vores
konklusioner er baseret pa det revisionsbevis, der er
opnéet frem til datoen for vores revisionspétegning.
Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog
medfgre, at selskabet ikke lengere kan fortseette
driften.

Tager vi stilling til den samlede prasentation, struk-
tur og indhold af regnskabet, herunder noteoplys-
ningerne, samt om regnskabet afspejler de under-
liggende transaktioner og begivenheder pa en sadan
made, at der gives et retvisende billede heraf.

Vi kommunikerer med den gverste ledelse om blandt
andet det planlagte omfang og den tidsmassige place-
ring af revisionen samt betydelige revisionsmassige
observationer, herunder eventuelle betydelige mangler i
intern kontrol, som vi identificerer under revisionen.

- Conclude on the appropriateness of Management’s
use of the going concern basis of accounting in pre-
paring the financial statements and, based on the au-
dit evidence obtained, whether a material uncertainty
exists related to events or conditions that may cast
significant doubt on the Company’s ability to continue
as a going concern. If we conclude that a material un-
certainty exists, we are required to draw attention in
our auditor’s report to the related disclosures in the
financial statements or, if such disclosures are inade-
quate, to modify our opinion. Our conclusions are
based on the audit evidence obtained up to the date of
our auditor’s report. However, future events or condi-
tions may cause the Company to cease to continue as
a going concern.

- Evaluate the overall presentation, structure and con-
tents of the financial statements, including the disclo-
sures, and whether the financial statements represent
the underlying transactions and events in a manner
that gives a true and fair view.

We communicate with those charged with governance
regarding, among other matters, the planned scope and
timing of the audit and significant audit findings, includ-
ing any significant deficiencies in internal control that we
identify during our audit.

Hellerup, den 20. juni 2018
Hellerup, the 20 June, 2018

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVRNr. 33771231
CVRNno. 337721231

State Authoriséd Public Accountant

ne28703



Selskabsoplysninger

Selskabet:
Wiértsila Lyngsg Marine A/S
Lyngsg Allé 2
DK-2970 Hgrsholm
Danmark
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Administrerende direktar:
Kjeld Dittmann
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Company information

The Company:
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2, Lyngsa Allé

DK-2970 Hgrsholm

Denmark

Phone: +45 4516 6200

Fax: +45 4516 6262
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Local Authority: Hgrsholm

Board of Directors:

Maik Stévhase, chairman
Mika Verronen, 2™ chairman
Kjeld Dittmann

Executive Board:

Kjeld Dittmann

Group Financial Statement:
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The parent Company is:

Wartsila SAM Electronics GmbH
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Hoved- og nggletalsoversigt
Financial highlights

Set over en 5-arig periode kan selskabets udvikling beskrives ved falgende hoved- og nggletal:
Viewed over a 5 year period, the Company development can be described by the following key figures:

2017 2016 2015 2014 2013
MDKK MDKK MDKK MDKK MDKK
Hovedtal/Key figures
Resultat/Result
Nettoomseaetning/Net turnover 239 242 200 173 148
Bruttofortjeneste/Gross margin 76 74 67 66 64
Resultat fgr finansielle poster 30 29 22 25 22
Result before financial amounts
Resultat af finansielle poster -1 -2 1 1 -1
Result of financial amounts
Avrets resultat/Net profit of the year 22 21 17 19 16
Balance/Balance Sheet
Balancesum/Balance sheet amount 134 142 123 130 112
Egenkapital/Equity 58 63 62 54 51
Antal medarbejdere/Headcount 59 61 61 60 60
Nggletal i %6/Key figures in %
Bruttomargin/Gross margin 31,7% 30,5% 33,5% 38,4% 43,4%
Overskudsgrad/Profit margin 12,5% 11,9% 11,1% 14,4% 15,0%
Afkastningsgrad/Return on Assets 22,3% 20,4% 18,0% 19,1% 19,8%
Soliditetsgrad/Solvency Margin 42,9% 44,7% 50,1% 41,7% 45,4%
Forrentning af egenkapital 36,8% 33,6% 29,5% 35,6% 27,3%

Return on equity

Nggletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Den Danske Finansanalytikerforenings "Anbefalinger og nggle-
tal 2015". Der henvises til definitioner i afsnittet om regnskabspraksis.

The key figures are calculated in accordance with "Recommendations and Financial Ratings 2015" from the Dan-
ish Financial Analyst Society. Reference is made to accounting policies section..



Ledelsesberetning

Wiartsila Lyngsg Marine A/S’s produkter, det vil sige
avanceret maritimt automations-, navigations- og
kommunikationsudstyr og systemer, passer godt ind i
Wiartsilas strategiske koncept og betydelige synergier
eksisterer mellem de to organisationer.

Udvikling i aktiviteter og skonomiske forhold i 2017

Wiartsila Lyngsg Marine A/S udvikler, markedsfarer og
vedligeholder, automations, navigations og kommuni-
kations lgsninger for den merkantile skibsfart og den
semilitere flade.

2017 var forretningsmaessigt et godt &r, hvor fokus
primeert har veeret pa salg til de sydestasiatiske og
gsteuropaeiske lande.

Nettoomsatningen pd TDKK 238.968 i 2017 er
faldet med 1% sammenlignet med 2016. Over-
skudsgraden pa 12,5% i 2017 er steget sammenlig-
net med 11,9% i 2016. | et presset market anser vi
denne stigning som meget tilfredsstillende.

Resultatet for aret 2017 er sardeles tilfredsstillen-
de og bedre end forventet, idet selskabet har pree-
steret et overskud pd TDKK 28.600 far skat.

Forventninger til fremtiden

Skibsbygningsmarkedet er fortsat udfordret af
overkapacitet og skibsvearfternes finasieringspro-
blemer.

Denne situation gar det helt ngdvendigt for leve-
randgrer til skibsbygningsindustrien at veere eks-
tremt konkurrencedygtige. Wartsila Lyngsg Mari-
ne AJ/S vil fortsat veere aktiv pd markeder i Syd-
gstasien, hvor der fremtidigt forventes gode ind-
tjeningsmuligheder. Wartsila Lyngsg Marine vil
stadig have fokus pa effektivitet og en fleksibel
organisation, samt et produktprogram med hgj
kvalitet, palidelighed og ydeevne til konkurrence-
dygtige priser.

Virksomhedens finansielle position vurderes fuldt
tilstraekkelig til at sikre selskabets markedsposition
og den fortsatte udvikling heraf.

Seerlige risici

Generelle risici er knyttet til efterspargsel efter
skibe i de markeder selskabet opererer samt reder-
nes vedligeholdelses niveau af skibe i drift. De la-
ve fragtpriser kan pa kort sigt resultere i udskydel-

Annual Review

The products of Wartsila Lyngsg Marine A/S, i.e. ad-
vanced marine automation, navigation systems and com-
munication equipment, fit well into the strategic concept
of Wartsild, and significant synergies exist between the
two organisations.

Review of activities and financial status during 2017

Wartsila Lyngsg Marine A/S is developing, marketing

and maintaining automation, navigation and communi-
cation solutions for the merchant fleet and the navy.

The year 2017 was business wise a good year, with
focus on sales to the Southern Asian and East Euro-
pean countries.

Net sales TDKK 238,968 in 2017 has decreased by
1% compared to 2016. Profit margin 12.5% in 2016
has increased from 11.9% compared to 2016. With a
difficult market situation we consider the increase
very satisfactory.

The result of the year 2017 is very satisfactory and
better than expected, as the Company has performed
a result of TDKK 28,600 before tax.

Prospects for the Future

The shipbuilding market is being challenged by over
capacity and the Ship Yards struggle for obtaining
financing.

This situation makes it absolutely necessary for sup-
pliers to the shipbuilding industry to be extremely
competitive. Wartsila Lyngsg Marine A/S will still be
active in the markets in South East Asia where a
good profit possibility is expected in the future.
Wartsila Lyngsg Marine will continue to focus on ef-
ficiency and a flexible organisation as well as a pro-
duct portfolio of high quality, dependability and per-
formance at competitive prices.

The company’s financial position is assessed to be
full adequate to secure the Company’s market posi-
tion and the continuing development hereof.

Particular risks

The general risk is related to demand for new vessels
on the markets where the company operates and the
shipowner’s level of maintenance for vessels in use.
The low freight rates can on short term delay the
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se af vedligeholdelsesopgaver pa skibe i drift.

Finansielle risici anses for begraensede som falge
af selskabets soliditet og finansielle beredskab.
Selskabet er eksponeret over for valutarisici iser i
relation til USD. Selskabet anvender afledte finan-
sielle instrumenter til afdeekning af finansielle risi-
ci i forbindelse med driftsaktiviteter.

Udviklingsaktiviteter

Selskabet indgar i koncernens udviklings-
aktiviteter. Med henblik pd at sikre firmaets positi-
on blev det hgje aktivitetsniveau i udviklingsafde-
lingen opretholdt.

Videnressourcer

Det er veesentligt for selskabet at tiltreekke og fast-
holde medarbejdere med hgj uddannelse og med
de ngdvendige feerdigheder der kraeves i forbindel-
se med service-, projekt- og udviklingsopgaver.
Ved efteruddannelse og deltagelse i projekter ud-
vikles vidensniveauet lghbende. Der er generelt en
hgj anciennitet i selskabet, der sikrer at den ngd-
vendige viden er tilstede.

Miljgforhold

Starre leverancer over store afstande foretages
fortrinsvis med skib. Luftfragt anvendes normalt
kun, nar levering med skib er udelukket. Selskabet
har der ud over ingen serlige miljgbelastende ak-
tiviteter.

Begivenheder efter regnskabsarets afslutning

Der er efter regnskabsarets afslutning ikke indtruf-
fet begivenheder som vurderes at have veesentlig
indflydelse pa bedemmelsen af arsregnskabet for
2017.

maintenance work for vessels in use.

The financial risks are considered to be low due to
the equity ratio and the financial resources. The
company is exposed to currency risks particularly in
relation to transactions in USD. The company uses
derivative financial instruments for hedging of fi-
nancial risks in connection with operating activities.

Development activities

The company is part of the Group development acti-
vities. To secure the Company’s position, the high
activity level in the Research and Development De-
partment was maintained.

Intellectual capital resources

It is essential for the company to attract and remain
highly skilled employees with the special skills need-
ed for service-, project- and development tasks. With
retraining and on job project training the level of
skills develop on a current basis. There is generally
a high seniority in the company which secures the
necessary skills to be available.

Environmental performance

Large long distance deliveries are primarily forwar-
ded by sea. Air freight is normally only used when
delivery by sea is not possible. Apart from long di-
stance deliveries the company do not have signifi-
cant environmental activities.

Event after fiscal year end close

After the balance sheet date no major events have
occurred which are considered to significantly affect
the evaluation of the financial statements for 2017.
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Anvendt regnskabspraksis

Generelt

Avrsrapporten for Wartsild Lyngsg Marine A/S er aflagt
i overensstemmelse med &rsregnskabslovens bestem-
melser for mellemstore virksomheder i regnskabsklasse
C.

Den anvendte regnskabspraksis er uzendret i forhold til
sidste ar.

Arsregnskab for 2017 er aflagt i DKK 1.000.

I henhold til &rsregnskabslovens § 86 stk. 4 har selska-
bet ikke udarbejdet pengestremsopgerelse.

I henhold til &rsregnskabslovens § 112 stk. 2 har sel-
skabet ikke udarbejdet koncernregnskab.

Generelt om indregning og maling

Indtaegter indregnes i resultatopgerelsen i takt med, at
de indtjenes baseret pa falgende kriterier:

levering har fundet sted inden regnskabsérets
udlgb,

der foreligger en forpligtende salgsaftale,
salgsprisen er fastlagt, og

pa salgstidspunktet er indbetalingen modtaget
eller kan med rimelig sikkerhed forventes
modtaget.

Leverancer med hgj individuel tilpasning ind-
regnes i takt med at produktionen udfgres
Omkostninger, som er afholdt eller vil blive
afholdt i forbindelse med transaktionen, kan
males palideligt.

Indteegter indregnes herudfra i resultatopggrelsen i takt
med, at de indtjenes, herunder indregnes veerdiregule-
ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der males
til dagsveerdi eller amortiseret kostpris. Endvidere
indregnes i resultatopgarelsen alle omkostninger, der er
afholdt for at opnd arets indtjening, herunder afskriv-
ninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt
tilbagefarsler som folge af &ndrede regnskabsmaessige
sken af belgb, der tidligere har veeret indregnet i resul-
tatopgearelsen.

Aktiver indregnes i balance, ndr det er sandsynligt, at
fremtidige gkonomiske fordele vil tilflyde virksomhe-
den, og aktivets vaerdi kan males pélideligt.

Forpligtelser indregnes i balance, ndr det er sandsyn-
ligt, at fremtidige ekonomiske fordele vil fraga selska-
bet, og forpligtelsens vardi kan males palideligt.

Accounting Policies

General

The annual financial report regarding Wartsila Lyngsg
Marine A/S is prepared in accordance with the provision
of the Danish Financial Statement Act applying to medi-
um sized enterprises of reporting class C.

The accounting policies applied remain unchanged from
last year.

The annual financial statement for 2017 is prepared in
DKK 1,000.

With reference to the Danish Financial Statement Act §86
paragraph 4 the company did not include cash flow
statement.

With reference to the Danish Financial Statement Act
8112 paragraph 2 the company did not include group
financial statements.

Recognition and measurement

Income is recognised in the income statement as earned
based on the following criteria:

delivery has been made before year end,

a binding sales agreement has been made,

the sales price has been determined, and
payment has been received at the time of sale or
may with reasonable certainty be expected to be
received.

Deliveries with a high degree of customization
are recognised as production take place
Expenses, which has incurred or will be in-
curred in connection with the transaction, can
be reliable measured.

Revenues are recognised in the income statement as
earned, which includes recognition of value adjustments
of financial assets and liabilities measured at fair value
or amortised cost. Furthermore, all expenses incurred to
achieve the earnings for the year are recognised in the
income statement, including depreciation, amortisation,
impairment losses and provisions as well as reversals due
to changed accounting estimates of amounts that have
previously been recognised in the income statement.

Assets are recognized when it is probable that future
economic benefits will accrue the enterprise, and the
value of the asset can be reliable measured.

Liabilities are recognized when they are probable and

future economic benefits will deduct from the company,
and the value of the liability can be reliable measured.
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Ved ferste indregning males aktiver og forpligtelser til
kostpris. Efterfalgende males aktiver og forpligtelser
som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Ved indregning og maling tages hensyn til forudsigeli-
ge tab og risici, der fremkommer, inden arsrapporten
afleegges, og som be- eller afkrafter forhold, der eksi-
sterer pa balancedagen.

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta er i rets lgb omregnet
til transaktionsdagens kurs. Gevinster og tab, der opstar
pa grund af forskelle mellem transaktionsdagens kurs
og kursen pa betalingsdagen, indregnes i resultatopge-
relsen som en finansiel post.

Tilgodehavender, geld og andre monetere poster i
fremmed valuta, som ikke er afregnet pa balancedagen,
omregnes til balancedagens kurs. Forskelle mellem
balancedagens kurs og transaktionsdagens kurs indreg-
nes i resultatopggrelsen som en finansiel post.

Afledte finansielle instrumenter

Afledte finansielle instrumenter indregnes farste gang i
balancen til kostpris og males efterfglgende til dags-
veerdi. Positive og negative dagsverdier af afledte
finansielle instrumenter indgér i periodeafgraensnings-
poster under aktiver henholdsvis forpligtelser.

/Endring i dagsveerdien af afledte finansielle instrumen-
ter, der er klassificeret som og opfylder kriterierne for
sikring af dagsveerdien af et indregnet aktiv eller en
indregnet forpligtelse, indregnes i resultatopgerelsen
sammen med eventuelle @ndringer i dagsveerdien af det
sikrede aktiv eller den sikrede forpligtelse.

/ndring i dagsveerdien af afledte finansielle instrumen-
ter, der er klassificeret som og opfylder betingelserne
for sikring af forventede fremtidige transaktioner ved-
rerende keb og salg i fremmed valuta, indregnes pa
periodeafgraensningsposter henholdsvis pd egenkapita-
len under overfart resultat. Resulterer den forventede
fremtidige transaktion i indregning af aktiver eller
forpligtelser, overfares belgb, som er udskudt under
egenkapitalen, fra egenkapitalen og indregnes i kostpri-
sen for henholdsvis aktivet eller forpligtelsen. Belab,
som er udskudt under egenkapitalen, overfgres til resul-
tatopgerelsen i den periode, hvor det sikrede pavirker
resultatopgarelsen.

Resultatopggrelsen

Nettoomsaetning
Indteegter fra salg af varer og handelsvarer, indregnes i

nettoomsztningen, néar levering og risikoovergang til
keber har fundet sted, indtegten kan opgeres palideligt,
og betaling forventes modtaget.

Assets and liabilities are initially measured at cost. Sub-
sequently, assets and liabilities are measured as de-
scribed for each item below.

Recognition and measurement take into account predict-
able losses and risks occurring before the presentation of
the Annual Report which confirm or invalidate affairs
and conditions existing at the balance sheet date.

Translation policies

Transactions in foreign currencies are translated during
the year at the exchange rates at the dates of transaction.
Gains and losses arising due to differences between the
transaction date rates and the rates at the dates of pay-
ment are recognised in financial income and expenses in
the income statement.

Receivables, payables and other monetary items in for-
eign currencies that have not been settled at the balance
sheet date are translated at the exchange rates at the
balance sheet date. Any differences between the exchange
rates at the balance sheet date and the transaction date
rates are recognised in financial income and expenses in
the income statement.

Derivative financial instruments

Derivative financial instruments are initially recognised
in the balance sheet at cost and are subsequently remeas-
ured at their fair values. Positive and negative fair values
of derivative financial instruments are included as pre-
payments and deferred income, respectively.

Changes in the fair values of derivative financial instru-
ments that are designated and qualify as fair value hedg-
es of a recognised asset or a recognised liability are
recognised in the income statement as are any changes in
the fair value of the hedged asset or the hedged liability.

Changes in the fair values of derivative financial instru-
ments that are designated and qualify as hedges of ex-
pected future transactions relating to purchases and sales
in foreign currencies are recognised in prepayments or
deferred income and retained earnings under equity re-
spectively. If the expected future transaction results in the
recognition of assets or liabilities, amounts deferred in
equity are transferred from equity and recognised in the
cost of the asset or the liability respectively. Amounts
deferred in equity are transferred to the income statement
in the period in which the hedged item affects the income
statement.

Profit and Loss

Net turnover

Income from the sale of goods and finished goods, is
recognised in revenue when delivery and transfer of risk
to the buyer have taken place, and the income may be
reliably measured and is expected to be received.
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Hvor der leveres produkter med hgj grad af individuel
tilpasning, foretages indregning i nettoomsatningen, i
takt med at produktionen udfgres, hvorved omsatnin-
gen svarer til salgsveerdien af arets udferte arbejder
(produktionsmetoden). Nér de samlede indteegter og
omkostninger pa kontrakten eller feerdiggerelsesgraden
pa balancedagen ikke kan skennes pélideligt, indregnes
omsatningen kun svarende til de medgdende omkost-
ninger, og kun i det omfang det er sandsynligt, at de vil
blive genindvundet.

Nettoomsatningen males til dagsveardien af det aftalte
vederlag ekskl. moms og afgifter opkreevet pa vegne af
tredjepart. Alle former for afgivne rabatter fradrages i
nettoomsetningen.

Omkostninger til ravarer og hjelpematerialer
Omkostninger til rdvarer og hjelpematerialer inde-
holder det forbrug af ravarer og hjelpematerialer, der
er anvendt for at opnd arets nettoomsatning.

Andre eksterne omkostninger
Andre eksterne omkostninger indeholder omkostninger
til lokaler, salg og distribution samt kontorhold m.v.

Under andre eksterne omkostninger indregnes tillige
udviklingsomkostninger.

Personaleomkostninger
Personaleomkostninger indeholder gager og lgnninger
samt Ignrelaterede omkostninger.

Af- 0og nedskrivninger
Af- og nedskrivninger indeholder arets af- og nedskriv-
ninger af immaterielle og materielle anlaegsaktiver.

Finansielle poster

Finansielle indteegter og omkostninger indeholder ren-
ter, realiserede og urealiserede valutakursreguleringer
samt tilleeg og godtgarelse under acontoskatteordnin-
gen.

Skat af rets resultat

Selskabet er omfattet af de danske regler om tvungen
sambeskatning af Wartsila koncernens danske dattervirk-
somheder.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved afregning
af sambeskatningsbidrag mellem de sambeskattede virk-
somheder i forhold til disses skattepligtige indkomster. |
tilknytning hertil modtager virksomheder med skatte-
maeessigt underskud sambeskatningsbidrag fra virksomhe-
der, der har kunnet anvende dette underskud til nedseet-
telse af eget skattemaessigt overskud.

Avrets skat, som bestér af &rets aktuelle selskabsskat, og
&ndring i udskudt skat — herunder som falge af &ndring i
skattesats — indregnes i resultatopgerelsen med den del,
der kan henfares til arets resultat, og direkte i egenkapita-
len med den del, der kan henfgres til posteringer direkte i
egenkapitalen.

For products with a high degree of customisation, reve-
nue is recognised as production takes place, and accord-
ingly, revenue corresponds to the selling price of the
work performed for the year (the percentage of comple-
tion method). When total income and costs attributable to
the contract or the stage of completion at the balance
sheet date cannot be estimated reliably, revenue is recog-
nised only at costs incurred and only to the extent that the
recovery thereof is likely.

Revenue is measured at the fair value of the agreed con-
sideration excluding VAT and taxes charged on behalf of
third parties. All discounts granted are deducted from
revenue.

Costs for raw material and consumable supplies

Costs for raw material and consumable supplies include
the expend of raw material and consumable supplies,
used to achieve the net turnover of the year.

Other external costs
Other external costs include costs for leased premised,
sale, distribution and office expenses etc.

Under other external costs are also included development
costs.

Personnel costs
Personnel costs include wages and salaries and salary
related costs.

Depreciations
Depreciations include depreciations of the year of intan-

gible and tangible assets.

Financial items

Financial income and expenses include interests, realized
and un-realized currency exchange regulations besides
addition and reimbursement under the on-account tax
scheme.

Tax on profit/loss for the year

The Company is comprised by the Danish rules on com-
pulsory joint taxation of the Wartsila Group's Danish
subsidiaries.

On payment of joint taxation contributions, current Dan-
ish corporation tax is allocated between the jointly taxed
entities in proportion to their taxable income. Entities
with tax losses receive joint taxation contributions from
entities that have used the losses to reduce their own
taxable profit.

Tax for the year comprises current tax for the year and
changes in deferred tax, including changes in tax rates.
The tax expense relating to the profit/loss for the year is
recognised in the income statement at the amount at-
tributable to the profit/loss for the year and directly in
equity at the amount attributable to entries directly in
equity.
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Balancen
Anlzgsaktiver

Immaterielle og materielle anlsegsaktiver

Immaterielle og materielle anlaeegsaktiver indregnes til
kostpris inkl. omkostninger direkte knyttet til anskaf-
felsen med fradrag af akkumulerede afskrivninger.
Afskrivning foretages linezrt over aktivernes forven-
tede brugstid saledes:

Software: 5 ar

Produktionsanlaeg og maskiner: 5 ar
Andre anlaeg: 5 ar

Indretning lejede lokaler: 10 ar

Kapitalandele i dattervirksomheder
Kapitalandele i dattervirksomheder indregnes efter den
indre veerdis metode.

| resultatopgerelsen indregnes den forholdsmassige
andel af resultat efter skat for &ret med fradrag af af-
skrivning af goodwill.

Dattervirksomheder med negativ regnskabsmaessig
indre veerdi veerdiansattes til DKK 0. Safremt moder-
selskabet har en retlig eller en faktisk forpligtelse til at
deaekke virksomhedens underbalance, indregnes en hen-
settelse hertil.

Den samlede nettoopskrivning af kapitalandele i dat-
tervirksomheder henlegges ved overskudsdispo-
neringen til en "reserve for nettoopskrivning efter den
indre vaerdis metode” under egenkapitalen.

Omsatningsaktiver

Varebeholdninger

Varebeholdninger males til kostpris efter gennem-
snitsmetoden. Er nettorealisationsveerdien lavere end
kostprisen, nedskrives til denne lavere veerdi.

Kostpris for handelsvarer samt ravarer og hjalpemate-
rialer omfatter anskaffelsespris med tilleeg af hjemta-
gelsesomkostninger.

Kostpris for fremstillede varer og varer under fremstil-
ling omfatter kostpris for ravarer, hjelpematerialer,
direkte lgn og indirekte produktionsomkostninger.
Indirekte produktions-omkostninger indeholder indi-
rekte materialer og len samt vedligeholdelse af afskriv-
ning pa de i produktionsprocessen benyttede maskiner,
fabriksbygninger og udstyr samt omkostninger til fa-
briksadministration og ledelse. Lé&neomkostninger
indregnes ikke i kostprisen.

Balance
Fixed assets

Intangible and tangible fixed assets

Intangible and tangible fixed assets are included at
purchase price including costs directly attached to the
purchase, with deduction of accumulated depreciations.
Depreciation is made straight-line over the expected
period of use:

Software: 5 year.

Production equipment and machinery: 5 years
Other equipment: 5 years

Leasehold improvements: 10 years

Investment in subsidiaries
Investment in subsidiaries is recognised under the equity
method.

In the Profit and Loss Account is included the propor-
tional share of the result of the year after tax with deduc-
tion of depreciation of goodwill.

The estimate value of subsidiaries with negative account-
ing internal value is DKK 0. If the parent company has a
legal or actual obligation to cover the negative balance
of a subsidiary, provision is included.

The total net appreciated value of capital shares in sub-
sidiaries is allocated by a profit disposal to a ““reserve for
net revaluation under the equity method” under the equi-
ty capital.

Current assets

Inventories

Inventories are measured at cost in accordance with the
average cost method. Where the net realisable value is
lower than cost, inventories are written down to this low-
er value.

Goods for resale and raw materials and consumables are
measured at cost, comprising purchase price plus deliv-
ery costs.

Finished goods and work in progress are measured at
cost, comprising the cost of raw materials, consumables,
direct wages and salaries as well as indirect production
costs. Indirect production overheads comprise indirect
materials and wages and salaries as well as the mainte-
nance of depreciation of production machinery, buildings
and equipment as well as factory administration and
management. Borrowing costs are not included in cost.
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Nettorealisationsveerdi for varebeholdninger opgeres
som salgssum med fradrag af ferdiggarelses-
omkostninger og omkostninger, der afholdes for at
effektuere salget, og fastsaettes under hensyntagen til
omseettelighed, ukurans og udvikling i forventet
salgspris.

Igangvaerende arbejder for fremmed regning
Igangveerende arbejder for fremmed regning indregnes
efter produktionskriteriet, hvorefter indtegter og om-
kostninger indregnes i resultatopgerelsen i takt med, at
ordren leveres, nar kriterier for anvendelse af produkti-
onskriteriet er opfyldt. Er kriterier for anvendelse af
produktionskriteriet ikke opfyldt, anvendes fakture-
ringskriteriet.

Tilgodehavender
Tilgodehavender indregnes i balancen til amortiseret

kostpris eller en lavere realisationsveerdi seedvanligvis
svarende til pélydende veerdi med fradrag af en
individuel nedskrivning til imgdegaelse af tab.

Periodeafgransningsposter

Periodeafgraensningsposter opfart som aktiver omfatter
afholdte udgifter vedrerende efterfalgende regnskabsar,
herunder reguleringer til dagsverdi for afledte finan-
sielle instrumenter med positiv dagsveerdi.

Egenkapital

Udbytte indregnes som en forpligtelse pa tidspunktet for
vedtagelse p& generalforsamlingen. Udbytte, som for-
ventes udbetalt for &ret, vises som en seerskilt post under
egenkapitalen.

Hensatte forpligtelser

Hensatte forpligtelser omfatter forventede omkostnin-
ger til garantier. Hensatte forpligtelser indregnes, nar
virksomheden som fglge af en tidligere begivenhed har
en retlig eller faktisk forpligtelse, og det er sandsynligt,
at indfrielse af forpligtelsen vil medfare et forbrug af
virksomhedens gkonomiske ressourcer. Hensatte for-
pligtelser males til nettorealisationsveerdi eller dags-
veerdi, hvor opfyldelse af forpligtelsen tidsmaessigt
forventes at ligge langt ude i fremtiden.

Garantiforpligtelser omfatter forpligtelser til udbedring
af arbejder inden for garantiperioden. De hensatte for-
pligtelser males til nettorealisationsvaerdi og indregnes
pa baggrund af erfaringerne med garantiarbejder. Hen-
satte forpligtelser med forventet forfaldstid ud over 1 ar
fra balancedagen tilbagediskonteres med en sats, som
afspejler risiko og forfaldstidspunkt pa forpligtelsen.

Nér det er sandsynligt, at de totale omkostninger vil
overstige de totale indteegter pa et igangvearende arbej-
de for fremmed regning, indregnes det samlede forven-
tede tab pa arbejdet som en hensat forpligtelse. Det
hensatte belgb indregnes under produktionsomkostnin-
ger.

The net realisable value of inventories is calculated as
the sales amount less costs of completion and costs nec-
essary to make the sale and is determined taking into
account marketability, obsolescence and development in
expected selling price.

Work in progress for others” account

Work in progress is recognized according to the produc-
tion criteria, where profit is included in the net statement
concurrently with delivery of the order when criteria for
use of the production criteria is fulfilled. Is criteria for
using the production criteria not met then the invoice
criteria will be used.

Receivables

Receivables are measured in the balance sheet at the lower
of amortised cost and the net realisable value, which
corresponds to nominal value less provision for bad debt.

Prepayments and deferred income

Prepayments include expenses incurred in respect of
subsequent financial years, including fair value
adjustments of derivative financial instruments with a
positive fair value.

Shareholder’s Equity

Dividend is included as an obligation at the time where
the General Meeting approves the dividend. Dividend,
which is expected paid, is specified as a special post
under the statement of changes in Equity.

Provisions

Provisions comprise anticipated costs of warranties.
Provisions are recognised when, as a result of past
events, the Company has a legal or a constructive obliga-
tion, and it is probable that there may be outflow of re-
sources embodying economic benefits to settle the obliga-
tion. Provisions are measured at net realisable value or
fair value if the obligation is expected to be settled in the
distant future.

Warranties comprise obligations to make good any de-
fects within the warranty period. Provisions are meas-
ured at net realisable value and recognised on the basis
of the Company's experience with warranties. Provisions
expected to be maintained for more than one year from
the balance sheet date are discounted at a rate reflecting
risk and the due date for payment.

When it is probable that total costs will exceed total in-
come from contract work in progress, the total projected
loss on the work is recognised as a provision. The provi-
sion is recognised as production costs.
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Geldsforpligtelser

Finansielle gaeldsforpligtelser indregnes ved laneopta-
gelse til kostpris, svarende til det modtagne provenu
efter fradrag af transaktionsomkostninger. Efterfalgen-
de males finansielle forpligtelser til amortiseret kostpris
ved anvendelse af den effektive rentes metode, sa for-
skellen mellem kostprisen og den nominelle veerdi
indregnes i resultatopgerelsen over laneperioden sam-
men med renteomkostninger.

Selskabsskat og udskudt skat

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne (di-
rekte og indirekte) danske virksomheder. Skatteeffek-
ten af sambeskatningen med dattervirksomhed fordeles
pa savel overskuds- som underskudsgivende danske
virksomheder i forhold til disses skattepligtige indkom-
ster (fuld fordeling med refusion vedrgrende skatte-
massige underskud). De sambeskattede selskaber ind-
gar i acontoskatteordningen.

Selskabsskat af arets resultat, som bestar af arets aktu-
elle skat og arets udskudte skat, indregnes i resul-
tatopgerelsen med den del, der kan henferes til arets
resultat og direkte pa egenkapitalen med den del, der
kan henfares til posteringer direkte pa egenkapitalen.

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel
skat indregnes i balancen som tilgodehavende, hvis der
er betalt for meget i acontoskat, og som geldsfor-
pligtelse, hvis der er betalt for lidt i acontoskat.

Udskudt skat males efter den balanceorienterede geelds-
metode af alle midlertidige forskelle mellem regn-
skabs- og skattemassig veerdi af aktiver og forplig-
telser.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteveerdien af
fremforselsberettigede skattemaessige underskud, males
til den veerdi, hvortil aktivet forventes at kunne reali-
seres enten ved udligning i skat af fremtidig indtjening
eller ved modregning i udskudte skatteforpligtelser
indenfor samme juridiske skatteenhed og jurisdiktion.

Udskudt skat males pa grundlag af de skatteregler og
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil
veere geldende, ndr den udskudte skat forventes udlgst
som aktuel skat. £ndring i udskudt skat som fglge af
&ndringer i skattesatser indregnes i resultatopgarelsen.

Liabilities other than provisions

Financial liabilities are recognised at the date of borrow-
ing at cost, corresponding to the proceeds received less
transaction costs paid. In subsequent periods, the finan-
cial liabilities are measured at amortised cost, corre-
sponding to the capitalised value using the effective inter-
est rate. Accordingly, the difference between cost and the
nominal value is recognised in the income statement over
the term of the loan together with interest expenses.

Corporate tax and deferred tax liability

The company is jointly taxed with Internal Group related
(directly and indirectly) Danish Companies. The tax ef-
fect of the joint assessment with subsidiary is allocated on
profitable as well as loss making Danish companies
against their taxable income (full allocation with reim-
bursement regarding tax wise losses). The jointly taxed
companies are part of the taxpaying regulation.

Corporate tax of the result of the year, consisting of the
actual tax of the year and the deferred tax is included in
the profit and loss statement with the part, which can be
referred to the yearly result and directly on the equity
capital with the part, which can be referred to amounts
directly on the equity capital.

Actual tax obligations and outstanding actual tax is in-
cluded in the balance as accounts receivable where too
much tax is paid in advance, and as a debt liability if too
little tax is paid in advance.

Deferred tax assets are measured according to the bal-
ance oriented debt method of all temporary differences
between accounting and taxable value of assets and lia-
bilities.

Deferred tax assets, including the tax value of convey-
ance justifiable fiscal losses, are measured at the value,
at which the asset is expected to be realized, either by
settlement in tax of future revenue or by setoff in tax obli-
gations within the same legal tax authority and jurisdic-
tion.

Deferred tax is measured on the basis of the tax rules and
rates, current on the balance day’s legislation, when the
deferred tax is expected to be released as actual tax.
Changing of deferred tax due to changes in tax rates is
included in the Profit and Loss Account.
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Hoved- og nggletalsoversigt

Nggletallene er udarbejdet i overensstemmelse med
Den Danske Finansanalytikerforenings vejledning.

Nggletallene er beregnet saledes:

Bruttomargin = Bruttofortjeneste x 100
Nettoomseatning

Overskudsgrad = Resultat fgr finansielle poster x 100
Nettoomsatning

Afkastnings-
grad

Resultat far finansielle poster x 100
Samlede aktiver

Egenkapital ultimo x 100
Samlede aktiver

Soliditetsgrad

Forrentning af
Egenkapital

Avrets resultat x 100
Gennemsnitlig egenkapital

Financial highlights

The key figures are worked out according to the guide-
lines of the Danish Society Of Financial Analysts.

The key figures are calculated as follows:

Gross margin Gross profit x 100

Net turnover

Profit margin = Result before financial items x 100
Net turnover

Return of

investment = Result before financial items x 100
Total assets

Solvency

margin = Stakeholders Equity x 100
Total assets

Return on

equity = Net profit of the year x 100

Average Stakeholders Equity
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Resultatopgerelse 1. januar - 31. december

Income statement

Nettoomsatning/Net turnover

/ndring i lagre af feerdigvarer, varer under fremstilling og handelsvarer

Change in inventory and products in production
Andre driftsindteegter

Other operating income

Omkostninger til ravarer og hjeelpematerialer
Raw material and consumable expenses

Andre eksterne omkostninger

Other external expenses

Bruttofortjeneste/Gross margin

Personaleomkostninger

Staff expenses

Afskrivninger af immaterielle og materielle anleegsaktiver
Depreciations of intangible and tangible fixed assets

Resultat far finansielle poster
Result before financial items

Resultat af kapitalandele i dattervirksomhed
Result from subsidiary

Finansielle indtegter

Financial income

Finansielle omkostninger

Financial expenses

Resultat fgr skat/Result before tax

Skat af arets resultat
Tax on profit for the year

Arets resultat/Net profit of the year

Resultatdisponering
Distribution of net profit

Note 2017 2016
DKK 1.000 DKK 1.000
238.968 241.521
2.227 6.147
260 1.443
-55.974 -92.937
-109.774 -82.556
75.707 73.618
1 -45.181 -44.224
-590 -543
29.936 28.851
-17 -1
2 87 6
3 -1.406 -1.838
28.600 27.018
4 -6.358 -6.064
22.242 20.954
5
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Balance 31. december/Balance Sheet

Aktiver/Assets

Software
Software

Immaterielle anleegsaktiver/intangible assets

Produktionsanlaeg og maskiner
Production equipment and machinery
Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

Materielle anleegsaktiver/Tangible fixed assets

Deposita

Deposits

Kapitalandele i dattervirksomhed
Investments in subsidiary

Finansielle anleegsaktiver/Financial assets
Anlagsaktiver/Fixed assets
Varebeholdninger/Inventories

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade accounts receivables

Igangveerende arbejder for fremmed regning
Work in progress

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group companies

Andre tilgodehavender

Other receivables

Udskudt skatteaktiv

Deferred tax asset
Periodeafgransningsposter

Prepayments

Tilgodehavender/Receivables
Likvide beholdninger/Cash balance at bank
Omsetningsaktiver/Current assets

Aktiver/Assets

Note 2017 2016

DKK 1.000 DKK 1.000
299 376
6 299 376
819 1.223
381 104
7 1.200 1.327
8 585 584
9 0 0
585 584
2.084 2.287
10 32.552 49.123
20.648 23.117
11 3.039 21.582
67.192 38.676
1.671 1.752
12 3.878 3.402
3.369 1.770
99.797 90.299
0 0
132.349 139.422
134.433 141.709
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Balance 31.december/Balance Sheet

Passiver/Liabilities

Payables to group companies

Virksomhedskapital

Share capital

Overfart resultat

Retained earnings

Foreslaet udbytte for regnskabsaret
Proposed dividend for the financial year

Egenkapital/Shareholder's equity

Hensatte garantiforpligtelser
Provision for warranty commitments

Hensatte forpligtelser/Provisions

Leverandgrer af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Geeld til tilknyttede virksomheder
Payables to group companies
Forudbetalinger fra kunder
Prepayments from customers
Selskabsskat

Company tax

Anden geld

Other payables
Periodeafgransningsposter
Prepayments

Kortfristede gaeldsforpligtelser/Current liabilities
Passiver/Liabilities

Eventualforpligtelser

Contingent liabilities
Neertstaende parter og ejerforhold
Related parties and ownership
Begivenheder efter regnskabsaret
Event after fiscal year end close

Note 2017 2016
DKK 1.000 DKK 1.000

16.000 16.000

18.637 17.319

23.000 30.000

57.637 63.319

15.728 9.852

13 15.728 9.852

29.655 12.822

5.206 20.831

2.810 2.996

682 162

8.590 31.727

14.125 0

61.068 68.538

134.433 141.709
14
15
16
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Egenkapitalopggrelse/Statement of changes in Equity

Virksomheds- Overfart Foreslaet

kapital resultat udbytte lalt

Share Retained Proposed

Capital earnings dividend Total

DKK 1.000 DKK 1.000 DKK 1.000 DKK 1.000
Egenkapital 1. januar 2017 16.000 17.319 30.000 63.319
Shareholders' equity at 1st January 2017
Betalt udbytte til aktionaerer 0 0 -30.000 -30.000
Dividend to shareholders
Regulering af sikringsinstrumenter til
dagsveerdi 0 2.661 0 2.661
Fair value adjustments of deriviates
financial instruments
Udskudt skat pa regulering af
sikringsinstrumenter til dagsveerdi 0 -585 0 -585
Deferred tax on fair value adjustments of
deriviates financial instruments
Arets resultat 0 -758 23.000 22.242
Net profit of the year
Egenkapital 31. december 2017 16.000 18.637 23.000 57.637
Shareholders' equity at 31 December 2017
Aktiekapitalen sammenseetter sig saledes:
Analysis of the company’s share capital

2017 2016

16.000 Aktier & kr. 1.000
16.000 class A shares of DKK 1.000 16.000 16.000

Der har ikke veeret beveegelser pa aktiekapitalen de seneste 5 ar.

There has been no changes to the share capital for the last 5 years.
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Noter til arsrapporten/Notes to the Annual Report

2017 2016
DKK 1.000 DKK 1.000
1 Personaleomkostinger/Staff expenses
Lenninger/Salaries and wages 41.840 41.060
Pensioner/Pensions 2.502 2.468
Andre omkostninger til social sikring mv. 839 696
Other expenses for social securities etc.
45.181 44.224
Gennemsnitligt antal ansatte 59 61
Average number of employees
I henhold til arsregnskabslovens § 98b, sa er vederlag til medlemmer af ledelsen
undladt, da oplysningerne vil medfare til, at der vises belgb for et enkelt medlem af ledelsen.
According to Danish Financial Statements Act §98b, Salary and wages to the Management
is omitted, because the information only refers to one member of the Management.
2 Finansielle indtegter/Financial income
Renteindteegter fra tilknyttede virksomheder 36 2
Interest income from group companies
Andre finansielle indtaegter 51 4
Other financial income
87 6
3 Finansielle omkostninger/Financial expenses
Renteomkostninger til tilknyttede virksomheder 8 70
Interest expense to group companies
Valutakursreguleringer 1.395 1.742
Foreign exchange adjustments
Andre finansielle omkostninger 3 26
Other financial expenses
1.406 1.838
4 Skat af arets resultat/Tax on profit for the year
Arets aktuelle skat/Actual tax 7.419 5.481
Avrets udskudte skat/Deferred tax -1.061 583
6.358 6.064
5 Forslag til resultatdisponering/Proposed distribution of net
Foresléet udbytte for regnskabsaret/Proposed dividend 23.000 30.000
Overfart resultat/Retained earnings -758 -9.046
22.242 20.954
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Noter til arsrapporten/Notes to the Annual Report

6 Immaterielle anlegsaktiver/ Intangible assets

Andre
immaterielle
anlegsaktive lalt
Other
intangible
assets Total
DKK 1.000 DKK 1.000
Kostpris 1. januar/Cost 1. January 2017 382 382
Tilgang i arets lgb/Additions 0
Kostpris 31. december/Cost 31. Dec. 2017 382 382
Afskrivninger 1. januar/Depreciations 1. Jan. 2017 6 6
Arets afskrivninger/Depreciations for the year 76 76
Afskrivninger 31. december 2017 83 83
Depreciations 31. December 2017
Regnskabsmaessig veerdi 31. december 2017 299 299
Net value 31. December 2017
7 Materielle anlaegsaktiver/Tangible fixed assets
Andre
anlag,
Produktions- driftsma-
anlag og teriel og Indretning af
maskiner inventar lejede lokaler lalt
Production
equipment Leasehold
and Other improve-
machinery equipment ments Total
DKK 1.000 DKK 1.000 DKK 1.000 DKK 1.000
Kostpris 1. januar/Cost 1 January 2017 3471 0 1.283 4,754
Tilgang i arets lgh/Additions 78 309 387
Afgang i arets lgb/Disposals 0
Kostpris 31. december/Cost 31. Dec. 2017 3.549 0 1.592 5.141
Afskrivninger 1. januar/Depreciations 1 Jan. 2017 2.248 0 1.179 3.427
Arets afskrivninger/Depreciations for the year 482 32 514
Tilbagefarte ned- og afskrivninger 0
Afskrivninger 31. december 2017 2.730 0 1.211 3.941
Depreciations 31. December 2017
Regnskabsmaessig veerdi 31. december 2017 819 0 381 1.200

Net value 31. December 2017



Noter til arsrapporten/Notes to the Annual Report
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Deposita/Deposits

Kostpris 1. januar/Cost 1. January
Tilgang i &rets lgb/Additions

Kostpris 31. december/Cost 31 December

Kapitalandele i dattervirksomhed/Investment in subsidiary

Kostpris 1. januar/Cost 1 January
Tilgang i &rets lgb/Additions
Afgang i arets lgh/Disposals

Kostpris 31. december/Cost 31 December
Veardiregulering primo

Value adjustmennts beginning of year
Afgang i arets lgb

Disposals

Arets resultat/Net profit of the year

Veardiregulering 31. december/Value adjustment 31 December

Kapitalandele med negativ indre veerdi modregnes i tilgodehavender
Investments with a negative value settled against accounts receivables
Regnskabsmaessig veerdi 31. december

Net value 31 December

Varebeholdninger/Inventory

Fremstillede varer og handelsvarer /Manufactured and Trading goods
Varer under fremstilling/Work in progress

Igangvaerende arbejder for fremmed regning/Work in progress

Igangvaerende arbejder til salgsveerdi/Work in progress at sales value
Acontobetalinger/Payments on account

2017 2016

DKK 1.000 DKK 1.000
584 583
1 1
585 584
500 500
0 0
-500 0
0 500
-3.627 -3.626
3.644 0
-17 -1
0 -3.627
0 3.127
0 0

2017 2016

DKK 1.000 DKK 1.000
15.860 18.087
16.692 31.036
32.552 49.123
11.371 37.812
-8.332 -16.230
3.039 21.582
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Noter til arsrapporten/Notes to the Annual Report
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13

Udskudt skatteaktiv/Deferred tax asset

Udskudt skat 1. januar

Deferred tax 1. January

Arets udskudte skat indregnet i resultatopgarelsen
This year deferred tax included in Income statement
Arets udskudte skat indregnet i egenkapitalen

This year deferred tax included in equity

Udskudt skat 31. december

Deferred tax 31. December

Specifikation/Specification :

Immaterielle anlaegsaktiver/Intangible assets

Materielle anleegsaktiver/Tangible assets

Andre tilgodehavender, anden geald/Other receivables, other payables
Omsetningsaktiver/Current assets

Hensatte forpligtelser/Provisions

Udskudt skat er indregnet med 22% svarende til den forventede fremtidige skattesats.

Deferred tax is recognised with 22% according to the expected future tax rate

Hensatte garantiforpligtelser/Provisions for warranty commitments

Garantiforpligtigelser 1. januar
Provisions for warranties 1. January
Anvendt i aret

Spent during the year

Hensat i aret

Provisions made during the year

Garantiforpligtigelse 31. december

2017 2016

DKK 1.000 DKK 1.000
3.402 3.371
1.061 -583
-585 614
3.878 3.402
0 220
-3 -34
97 572
324 282
3.460 2.362
3.878 3.402
9.852 8.564
-2.544 -3.494
8.420 4.782
15.728 9.852

Provision for warranties 31. December
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Noter til arsrapporten/Notes to the Annual Report
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Eventualforpligtelser/Contingent liabilities

Der er indgéet huslejekontrakter med 12 maneders opsigelse svarende til TDKK 3.680 (2016 TDKK 3.610).
Notice period of 12 months for contract for office rent equal to KDKK 3,680 (2016 TDKK 3.610).

Samlet operativ leasingforpligtelse/Total operating lease liability

Inden for 1 &r/Within 1 year 50 149
Mellem 1 og 2 ar/Between 1 and 2 years 0 25
50 174

Selskabet indgar i sambeskatning med andre danske seskaber ejet af Wartsila koncernen med Wartsila
Danmark A/S som administrationsselskab. Selskabet hafter solidarisk med gvrige sambeskattede selskaber for
betaling af selskabsskat samt for kildeskat pa renter, royalties og udbytter.

The company is in group taxation with other Danish companies owned by Wartsila Group with Wartsila
Danmark A/S as the administration company. The company is jointly and severally liable with the other group
taxated companies in the payment of corporate taxes and withholding tax on interests, royalties and dividends.

Nertstdende parter/Related parties

Det ultimative moderselskab er Waértsila Corporation, John Stenbergin Ranra 2, FI-00530 Helsinki, Finland
Koncernregnskab for Wartsila Corporation kan rekvireres pa ovennavnte adresse eller pd www.wartsila.com
The ultimate parent company is Wértsila Corporation, John Stenbergin Ranra 2, FI-00530 Helsinki, Finland
The consolidated Financial Statements of Wartsila Corporation is available on above address or at
www.wartsila.com

Transaktioner med naertstdende parter/Transactions with related parties

Virksomheden har, efter Arsregnskabslovens §98c, stk 7, ikke oplyst om transaktioner med nartstende parter, idet
transaktionerne er foretaget pa normale markedsvilkar.

The company has according to Danish Financial Stetement Act §98c, pt. 7 not included information regarding
intercompany transactions as the transactions have been made on market conditions.

Begivenheder efter regnskabsarets afslutning/Event after fiscal year end close

Der er efter regnskabsarets afslutning ikke indtruffet begivenheder som vurderes at have vasentlig indflydelse pa
bedgmmelsen af arsregnskabet for 2017.

After the balance sheet date no major events have occurred which are considered to significantly af-fect the
evaluation of the financial statements for 2017.
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